
Глава 60 - В конце путешествия

Есть сезонное слово [Юкибаре]

Сегодня такой день.

Земля сверкает белым, а небо бесконечно голубое.

Так ослепительно, что трудно держать глаза открытыми.

В такое прекрасное утро я копал могилу Чейзеру.

Замерзшая земля была, очень, твердой, но мои друзья помогли мне ничего не сказав.

Я повернулся к своим друзьям на пологом холме, на котором похоронил Чейзера.

«Еще раз спасибо всем. Вы помогли мне похоронить Чейзера. Спасибо."

Все молча качают головами, и Пэтти кладет руку мне на плечо.

«Вернемся в Непию, Иппеи».

Моя поездка закончилась здесь, в этом месте.

Вы должны всегда двигаться вперед, пока живете, но иногда требуется небольшой отдых. Хотя,
если можешь, постарайся поставить эти остатки ближе к концу.

«Да, однако, прежде чем я вернусь, я должен сначала кое куда пойти. Это маленький городок
под названием Чипхем …”

Мой голос захлебывается.

От мыслей о Алме и Кейси мои руки дрожат.

Насколько я слаб?

Рука Пэтти крепко сжала мою руку.

«Пойдем в Чипхем».

Спасибо, Пэтти.

Я боюсь. Я исследовал лабиринт, но здесь я застыл в страхе от мысли о встрече с матерью и
дочерью.

Затем произошло нечто странное. Как будто я услышал голос с небес.

«Пожалуйста, закончите историю Чейзера.»

Это строгий голос, но в то же время нежный. Мне сказали не убегать.

Алма поприветствовала меня с улыбкой в своем доме.

«Привет священник сама. Ты сегодня один?»



"Да уж. Кейси?»

«Она сегодня в школе».

Я почувствовал облегчение от ее слов.

Алма начала смущенно смотреть на мое выражение лица, и ее улыбка затуманилась.

«Что-то случилось7»

«Да… Чейзер умер».

"…Я вижу."

Слезы падают из глаз Алмы.

«Когда ты пришел один, у меня было какое-то чувство. Он никогда не выходил и не говорил
этого, но давно хотел умереть ».

«Я и сам догадался. Казалось, он ожидал своего падения, но я не знаю почему.»

«Ты знаешь, почему он перестал быть рыцарем?»

« Я слышал, что он позволил некоторым людям сбежать и пошел против своего старшего
офицера, поэтому он был изгнан ».

«Так и происходит, и это официальные факты, но Чейзер не был уволен. Он ушел сам ».

«Что случилось?»

«Чейзер начал позволять крестьянам бежать, но не все уходили. Они были в отчаянии. Если бы
они отказались от своих урожаев и денег, многие из них не пережили бы зиму, поэтому,
естественно, было сопротивление ».

«Иными словами …»

"Да уж. Чейзер должен был убить людей, которых он пытался спасти. Даже если женщины и
дети сбежали, их мужья, отцы и братья погибли. Возможно, женщины и дети пострадали от
копыт лошади, пытаясь сбежать в панике? Чейзер никогда не говорил об этом. Это то, что я
услышала от разных людей».

Это могла быть законная самооборона.

Сбор налогов, возможно, был законным.

Ничто из этого не имело бы для Чейзера значения.

Индивидуальная этика игнорируется в организации, потому что преимущество человека на
самом верху или самой организации всегда будет иметь приоритет.

Даже если у человека наверху есть хороший моральный кодекс, есть много случаев, когда это
угрожает организации, поэтому им приходится выбрасывать их.

Государство всегда будет жертвовать людьми на благо государства.



Обычная история.

Это хорошая или плохая политика?

Как бы то ни было, Чейзер, очевидно, не мог этого вынести.

«Этот человек гордо жил как рыцарь, поэтому для него это было очень больно».

Что бы я сделал?

Буду ли я выполнять приказы или помогу жителям деревни?

Это не простой вопрос. Даже солдат, который является частью неспровоцированного
вторжения, не предал бы свою армию.

Могу ли я убить кого-то?

Кто знает.

Я тогда кое-что понял.

Страшно быть рядом с властью.

Что если я стану благородным?

Я не хочу такой вещи.

Я стремился стать благородным.

Я думал, что это было бы возможно, если бы я полностью использовал свои производственные
возможности.

У меня нет любви к аристократии, но я думал, что это необходимо, чтобы я мог быть с Пэтти,
однако мысль о том, чтобы стать дворянином, теперь наполняет меня ненавистью.

Я люблю Пэтти, и это не изменилось, но стать благородным и быть частью национальной
власти мне не по вкусу.

Мне плохо за Пэтти, но я не могу подавить это чувство.

Как Чейзер не мог быть рыцарем, так и я не могу быть благородным.

«Вот охотничье копье Альма-сан».

«Почему бы вам не сохранить это священник сама? Я не смогу его использовать. Я …
недостаточно сильна, чтобы жить с этим копьем.»

Я понимаю. Наверное, слишком жестоко оставлять копье с ней.

«Я понимаю. Что насчет Кейси?»

«Это мой долг как ее матери».

«Понятно… Вы хотите услышать о его последних моментах?»



Я говорю о смерти Чейза без каких-либо чувств. Я объясняю его действия и последние слова.

После этого Альма-сан и Кейси должны судить человека по имени Чейзер.

Я разговариваю с Пэтти, пока меня трясет лошадь.

Я рассказываю ей все от начала путешествия до самой смерти Чейзера.

Я ничего не пропустил. Я рассказал ей каждую минуту.

«Я люблю тебя, Пэтти, но я не хочу стать благородным».

"Охх….."

"Прости."

"Я знаю. Вероятно, Иппей в любом случае не мог стать дворянином. Это невозможно и для
меня. Вот почему я работаю авантюристом. Я не могу справиться со всеми этими показами.»

Улыбка Пэтти пронзает мое сердце.

«Вы хотите сражаться против страны с двумя людьми?»

Страшно, как серьезно звучит Пэтти.

«Это немного… Я не должен ожидать нереальных вещей, даже если у меня есть страсть. Этот
путь ведет к несчастью ».

«Думаю… я знаю. Я отречусь от статуса аристократки».

«Это вообще возможно !?»

" Яне сомневаюсь, что семья Черрикока будет понижена в должности ».

"Это…"

«Итак, наперво нам нужно чтобы семя получила титул герцого, а когда я покину семью она
назад вернется к титулу виконта. Это равноценный обмен, и отец не будет сильно растроен. ”

"Отлично. Я подумаю об этом».

«Давайте вместе станем искателями приключений, Иппей. Я тоже хочу свободы.»

"Я вижу…"

Я не хотел сказать, что свободы на самом деле не существует.

«Когда-нибудь давайте сядем на волшебный поезд на юг. Там тепло, и там есть город с
прекрасным видом на океан ».

Я сомневаюсь, что там есть свобода, но предложение очень хорошее.

"Медовый месяц?"



«Это хорошее предложение. Будем ли мы тогда свободны?»

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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